Magna PT B.V. & Co, KG
Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

GETRAG S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMIN! 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

i
669,600 KG Volumes

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7191494 / 12.06.2019
Purch. ord. no.: 5500039863
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Qrder no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

Gross weight 798,900 KG Net weight 1,080 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

]

000010 2510200912 3.600 PC 669,600 KG
Cluteh Actuator Pump
Customer article number: 251020091 2Position1

900001  TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 60 PC- 3 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R {

900003 TBA-550528 3 PC _ 7 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG I

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder *‘

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

KUEHNE+NAGEL s,

ACCETTAZIONE M ERCE
Quantita dichiarata;
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio:
Quantita Imballi;

Conformita alle s bede d'imballo: \@ [NO]
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Magna PTB.V. & Co. KG
Hegnnzmﬂageﬂmevsf -Strabe 1
74199 Untergruppenibach
Deutschiand

Www_nwagrﬁ.ccm

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Saizungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
i Untergruppenbach

Handelsreéister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr, 65932568
Geschéftsfiihrer:
Dr. Stephan Weng
Thomas Klett

Commerzbank AG
DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRES DE FF 604




VENDOR

Magna PT B.V. & Co. K&
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

-PLANT: 0004
-No: 0000008003

SHPMT.REF.NO. : 238051

RECIPIENT

MAGNA PT S.p.A.

C/0 SCHWEITZER LOGISTK
VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

RedBi,

12.06.2019-17:07
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER ;
SHPMT-GRS WEIGHT: 14.809

CONTAINER ID:

Truck (Custome
Schweitzer

DN-NG  REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD. NO.
DATE  REF.NO.-VENDOR ADDIT .DATA-VENDOR :
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. “NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7191493 2510311661 420 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
13.06.2019 2510311661 '{%31‘?)3\’13 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 098417407 -614
010 p: 14 - o X a0 TBA-501494
p: (@‘ 84 - X 0 TBA-501712
12l B8
7191494 2510200912 1L c; PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
13.06.2019 2510200912 /L"c")o’tg?)\ Q Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 3- q X 1.200 ' TBA-520921
p: 60 - ?CD [&?_@':;b) X 0 TBA-520880
p: 12, A3 X 0 TBA-550528
7191495 2510204509 960 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
13.06.2019 2510204509 }80(&3\& Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 14 X 960 TBA-520921
P: 20 - Y@Q‘ﬂ_ggg[, X 0 TBA-520880
p: L= 12),85 Ly X 0 | TBA-550528
7191523 2500666701 180 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
13.06.2019 2500666701 480/2/3% \%g Gorg. Hr. 09841/407-5163 / 09B41/407-614
010 P: 6 - q 2 \j( X 30 TBA-501434
" ope 36 - W}L\L‘% Q X 0 TBA-501543
A a
7191524 )| 2500642300 350 PC S/ Transmission Housing 5500035077
30.09.20)8 2500323400-0100 ./(%D‘UD&\IO 6rg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
P 10 X 35 TBA-501494
P 60 - S&)@il \ b \ X 0 TBA-501490
| 2L5 38
7191525 2500323200 84 PC S/ Clutch Housing 5500031167
13.06.2019 2500323200-0100 /(%O{Z,B 'IQ Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: i -BASISPALEITE X 30 TBA-550040
p: 18 - &1&‘%@ X 0 TBA-501484
p: 1 -BASISPAL 28 X 2 TRA-550040
(2 4532
7191526 2500326201 106 PC S/ Transmigiigiogogi;ggl 1581407 6?200034455
201 ; Gorg, Hr. 09 - -
‘132605'2019 Iz).r-,nnszs 3 - /QDTS%\?)A 35 TBA-501494
. . TBA-501623
B 1 "@3@&1
Q {
(2L6ko |
&R QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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[er rosa = Exemplalre do 'expédileur
blau =Exemplar flir Emptinger bleu = Exemplalre du destnalalre
griln = Examplar fiir Frachtidhrer vert = Exemplaiie du transporiaur

e o= I HIHE VOO

rose = Exgmplanr voor alzender

blau = Exemnplaar voor geadresseende
groen = Exemplagr voor vevoerder

DIanco = ESSEMPIANG PEF CommMitients
rosa = Essamplara per mittente

bl = Essamplare per desiinaiado
verda = Essamplare per imnspertalcre

whita ~ Gopy for ordezar
pink = Copy for sender
blue =Copy for censignee
green = Copy for carer

hvid =Examplar for ordregiver
1088 = Examplar for afsender
blag = Exemplar for modlager
grin = Exemplar for beferdrer

Absender {Name, Ans , Land)
1 Expédl!eur(nom,'adm@?pays]

P\ \

Magna PT B.M. & Co. KG
Werk Bad Windshelm

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Dlese Beftirdening untartiegt trotz einer
gegentelligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens Bber den
Baldrderungsvaerrag Im intemafionalen
StraBengliterverkehr (CMR).

Ce lransport est soumis, nonobstant
toute clause contraire, & [a Con-
ventlan relative au contrat de trans-
port Intemational de marchandises
par route (CMR).

2 Empranger (Name, ANSChrif, Landi“hﬁs“" =

16 Erachtithirer (Name, Anschriit, Land)
Tranisporteur {(nom, adresse, pays}
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3 Auslielerungsort des Gutes

Nachfo'gends FrachtfOhter {Name, Anschiift, Land;
Lieu prévu gour Ia livraisen de la marchandise ¢l i ! i

Transponeurs successils (nom, adress
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Las partles encadrées de llgnes grsses
dolvent dtre remplis par la transportaur

=
e e Zona Ruralg, 28/A
b 7'_@ 70037 Ruvo di Puglia {BA} ]
a Cod. Fisc.: RLL DM B4P4S HEASH
e 6l o Partita IVA: 07544260727
i ' Iscrigione Albo: BA7468614/A
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Or/Lieu L P
Vorbahalle und Bemerk der Frachtfoh : ith 115 E

. Land/Pays Magna PT BV, & Co. KG 1 T“Ef??é% gﬁgsrév"éﬁfgﬁég tg'éﬁ%ﬁﬁéeﬁ od in box 16 ?onﬁrms with 1 " g
B¢ | Datum/Date Werk Bad Windshelm 47 / _«4 N transpiri the goods, which are covere £
= Belgofigla Dokuments = LOGISTIR - = gignature in box 23 1a transp business as 2
ek | B B : ; in CMR, an behalf of the bu &
£ Burgbernheimer Strafle 5 by this mentioned in ination in box 3. =
£ 1438 Bad Windsheim menlioned in box 2 te the place of destina :
o
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Kannzelchen w. Nummern 7 Anzahl der Packsticke 8 Art der Verpackung 9
Matquas et numéros Nombre des eolis Mods d'emballage
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gedruckten Linlen sing
&en milssan votn Frachifihrer ausgefdlit werden.

Stallstknurmmer

Offiz. Benennung f. d. Befdrderung* 1 o
0, stalistique

ano%awfch: In kg
Daslgnation officlelle de transpori® i, kg

11 Polds
A4 5¢9

12 Umfang In m?
Cubage m?
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